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à Prague par Paris et Londres.. 1094

from Foreign Minister.. 1096

depuis Berchtesgaden. 1096

1097pour toutes éventualités.

1098Ministry.

1098personnel in Britain.

1099Agreement reached at Munich...

1099conjointe signée à Munich.

situation qui s’ensuit. 1100

1103be recalled for time being.
l’instant... 1103

902. Sept. 30 Dominions Secretary to 
Secretary of State for External Ajfairs. 
Transmits text of joint Declaration signed at

901. Sept. 29 Prime Minister to British 
Prime Minister. Extends congratulations on

900. Sept. 28 Secretary of State for 
External Affairs to High Commissioner in 
Britain. Sends instructions from Department 
of National Defence on disposition of RCAF

895. Sept. 20 Under-Secretary of State 
for External Affairs to Acting German Consul 
General. Acknowledges receipt of message

904. Oct. 11 Acting Secretary of State 
for External Affairs to High Commissioner in 
Britain. States that no RCAF personnel will

898. 27 sept. Déclaration du Premier 
ministre. Il affirme que le pays est préparé

896. Sept. 23 Dominions Secretary to 
Secretary of State for External Affairs. Sum
marizes message to be sent to Czechoslovakia. 
.................................................................... 1096

897. Sept. 26 High Commissioner in 
Britain to Secretary of State for External 
Affairs. Reports British Prime Minister’s 
account of his efforts since Berchtesgaden 
conversations............................................ 1096

898. Sept. 27 Statement by Prime 
Minister. Gives reassurance that country is

894. Sept. 19 Dominions Secretary to 
Secretary of State for External Affairs. 
Transmits text of message sent by France and

904. 11 oct. Le secretaire d'État par 
interim aux Affaires extérieures au haut com
missaire en Grande-Bretagne. Affirme que 
personne du CARC ne sera rappelé pour

895. 20 sept. Le sous-secrétaire d'État 
aux Affaires extérieures au consul général par 
intérim d’Allemagne. Accuse réception du 
message de son ministre.......................... 1096

896. 23 sept. Le secrétaire aux Domi
nions au secrétaire d'État aux Affaires exté
rieures. Résume le message qui sera envoyé à 
Prague........................................................ 1096

897. 26 sept. Le haut commissaire en 
Grande-Bretagne au secrétaire d'État aux 
Affaires extérieures. Rapporte l’exposé que 
le premier ministre a fait de ses démarches

892. 17 sept. Déclaration du Premier 
ministre. Assure Londres de son appui.. 1093

893. 19 sept. Le consul général par 
intérim d'Allemagne au sous-secrétaire d'Etat 
aux Affaires extérieures. Transmet la réponse 
de son ministre au message du premier 
ministre...................................................... 1094

894. 19 sept. Le secrétaire aux Domi
nions au secrétaire d’État aux Affaires exté
rieures. Transmet le texte du message envoyé

892. Sept. 17 Statement by Prime 
Minister. Affirms support for Britain..... 1093

893. Sept. 19 Acting German Consul 
General to Under-Secretary of State for 
External Affairs. Transmits Foreign Min
ister’s reply toPrime Minister’s message. 1094

900. 28 sept. Le secrétaire d’État aux 
Affaires extérieures au haut commissaire en 
Grande-Bretagne. Envoie les instructions de 
la Défense nationale pour l’utilisation du per
sonnel du CARC en Grande-Bretagne.. 1098

901. 29 sept. Le Premier ministre au 
Premier ministre de Grande-Bretagne. Le 
félicite de l’Accord passé à Munich..... 1099

902. 30 sept. Le secrétaire aux Domi
nions au secrétaire d'État aux Affaires exté
rieures. Transmet le texte de la Déclaration

1100 on post-Munich situation..

1094 Britain to Czechoslovakia..

1099 Munich..

1097 prepared for any contingency..

903. 3 oct. Mémorandum. Traite de 903. Oct. 3 Memorandum. Traces steps 
l’origine de l’Accord de Munich et de la leading to Munich Agreement and speculates

899. 27 sept. Le haut commissaire en 899. Sept. 27 High Commissioner in 
Grande-Bretagne au secrétaire d’État aux Britain to Secretary of State for External 
Affaires extérieures. L’informe que le minis- Affairs. States that a decision on the em- 
tère de l’Air demande si la RAF peut utiliser ployment of RCAF officers by the RAF in 
des officiers du CARC en cas de guerre.. 1098 event of war has been requested by the Air
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